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I.  C O M P RÉ HENSION DU TEXTE

1. Retrouver dans le texte les énoncés traduits ci-dessous :

a. Car ces auditeurs, ou invités, sont submergés de problèmes.

b. Ils exposent une opinion scientifique, ou un simple point de vue courant.

c. Ne crains pas tes problèmes, car ils sont pour toi une nourriture.

2. Rédiger, en arabe ou en français, AU CHOIX, un bref compte rendu du texte.
Indiquer de qui se moque le narrateur, et de quelle façon.

3. Traduire en français de : « ≈½Òu¹ WNł s� tÆÆÆUM� wŠ » (l. 14) à « OÐ u¼ ULRÒ—U³Ž s� sånhð ôò … »

(l. 18).

II. EXPRESSION PERSONNELLE

Traitez en arabe, AU CHOIX, l’un des trois sujets suivants :

Æ±d³�« w¼ U�OŽ«–ù« Z�«ÒË øUNO�≈ lL²Vð w²�« W‡‡ø«–U*

Æ≤ƒ«cž wN  pKRUA� s� nhð ôò— U� ¨å„ø‰uI�« «c¼ w  p¹√

Æ≤²¹ÒÈbŠ≈ w  l¹cLÐ sOFL²VL�« bŠ√ qB Ë  UŽ«–ù«Ë tKRUA� tOKŽ ÕdD¹¨t×zUB½ VKD¹

OhðÒu×�« qd−¹ Íc�« —«ÆULNMOÐ Í

Travail à faire par le candidat

REMARQUES GÉNÉRALES POUR L’ENSEMBLE DES EXERCICES PROPOSÉS:
Le candidat devra présenter les exercices dans l’ordre et numéroter les réponses

conformément au sujet.
Les réponses en arabe ne seront pas vocalisées.


